
BEDIENUNGSANLEITUNG

Maxi Sky 2



 



Vorwort .......................................................................................................... 5

Sicherheitsvorschriften ................................................................................ 6

Sichere Arbeitslast (SAL) ............................................................................................................................. 7
Sicherheitshinweise für den Umgang mit Akkus und dem Akkuladegerät ................................................... 7
Vermeidung von Stromschlag ...................................................................................................................... 7
Brand- und Explosionsschutz ...................................................................................................................... 7

Produktbeschreibung ................................................................................... 8
Maxi Sky 2 ............................................................................................................................................ 8

Hinweisschilder & Symbole ........................................................................................................................ 10

Kabelgebundene Handbedienungen ......................................................................................................... 11
Infrarot-Handbedienung ............................................................................................................................. 11

Ladestationssystem (C-Stat) ...................................................................................................................... 14
KWIKtrak™ Enhanced Charging System ECS) ........................................................................................ 14
Wandladegerät (Wall Charging System – WCS).........................................................................................14

Vorbereitung ................................................................................................ 15

Einstellen von Datum/Uhrzeit ..................................................................................................................... 15

Benutzerspezifische Programmierung ..................................................... 17

Anwendung der Serie Maxi Sky 2 Deckenlifter ........................................ 18

Schlafmodus .............................................................................................................................................. 18
Bewegungssteuerung ................................................................................................................................ 18
Return to Charge (RTC; Rückkehr zum Laden)/Return to Home (RTH; Rückkehr zur Grundposition) ...... 18
Anzeigen der Nutzungsdaten.....................................................................................................................  19
Notablassmechanismus ............................................................................................................................. 20
Notbremse ................................................................................................................................................. 20

Anwendungen mit Clip-Körpergurten ....................................................... 28



Transfer von Patienten/Bewohnern aus der sitzenden Position .................................................................31
Transfer von Patienten/Bewohnern aus der Rückenlage ...........................................................................33

Anwendungen mit Schlaufengurten ..........................................................35

Befestigungspunkte ....................................................................................................................................40
Transfer von Patienten/Bewohnern aus der sitzenden Position .................................................................41
Transfer von Patienten aus der Rückenlage ..............................................................................................43
Positionsänderung ......................................................................................................................................45
Gehübungen ...............................................................................................................................................47
Transfer von Patienten aus der Rückenlage ..............................................................................................48
Unterstützung von Extremitäten .................................................................................................................49

Anwendung mit Leichentragen ..................................................................51

Verwendung von Zubehör ..........................................................................52

KWIKtrak™
So verwenden Sie das X-Y-Schienensystem .............................................................................................53
So verwenden Sie die Traversen-Weiche (Gate) .......................................................................................53
So verwenden Sie die Weiche (Exchanger) ...............................................................................................54
So verwenden Sie den  (Turntable) ............................................................................................55
So verwenden Sie die PPP ........................................................................................................................55

Pflege und Wartung ....................................................................................56

Reinigung von Lifter und Zubehör ..............................................................................................................56

Desinfektionsmittel für Lifter und Zubehör ..................................................................................................57
Desinfektionsmittel für Zubehör ..................................................................................................................58
Handhabung, Transport und Lagerung ......................................................................................................59
Auswechseln der Akkus .............................................................................................................................59
Jahresinspektion ........................................................................................................................................59
Prüfung der Bänder .....................................................................................................................................59
Wartungsanforderungen .............................................................................................................................59
Zeitplan für vorbeugende Wartung .............................................................................................................59
Inspektionen für den Lifter ..........................................................................................................................60
Inspektionen des Zubehörs ........................................................................................................................61
Inspektionen der Schienen .........................................................................................................................61

Problemlösung ............................................................................................62
Technische Daten .......................................................................................65

Maxi Sky 2 ..................................................................................................................................................65
Schlaufengurt-Aufhängungen (nur Basic Deckenlifter-Modell) ..................................................................65
Waage ........................................................................................................................................................66
Schlaufengurt-Aufhängungen (nicht für das Modell Basic Deckenlifter) .....................................................66
Aufhängungen zur dynamischen Positionierung  .......................................................................................67



Maxi Sky 2

Maxi Sky 2

Maxi Sky 2

Bedienungsanleitung

 
 

 
 

 
 



®

 

Maxi Sky 2

Bedienungsanleitung

Maxi Sky 2



Maxi Sky 2

Maxi Sky 2



Maxi Sky 2

KWIKtrak™

Decken- 
lifter Infektionsschutz-
Deckenlifter

Basic
Deckenlifter   

See
Detail A

Detail A





Allgemein

Bedienungsanleitung

Symbole für das Akkuladegerät

REF

SN



 

 



 

 

 

 
 
 

Maxi Sky 2

 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

08

ABC



Maxi Sky 2

Maxi Sky 2

Maxi Sky 2

KWIKtrak™

Maxi Sky 2
KWIKtrak™

Quick-Connect



Maxi Sky 2



Quick-Connect

Basic Dec-
kenlifters 



Maxi Sky 2

motor 
speed

15 cm/s

10 cm/s

15 cm/s

20 cm/s



Maxi Sky 2

Maxi Sky 2

Vertikale Bewegung

Horizontale Bewegung

Elektrisches Dynamisches 
Positionierungssystem (PDPS)



Maxi Sky 2

Maxi Sky 2

Erforderliche Wartung

Maxi Sky 2

Aufrufen der Nutzungsdaten bei 
deaktivierter PPP-Funktion

Aufrufen der Nutzungsdaten bei 
aktivierter PPP-Funktion

Not-Aus-Schalter (rote Zugschnur)

Zum Reaktivieren des Lifters

 

back

monitoring

monitoring 

customizing

back





 
 
 
 
 
 

Ladestationssystem (C-Stat)

 

 

  

 

 

 

175

150

125

100

75

50

25

0

0                                 90 (200)                            181 (400)                          272 (600)

120 (265)

200 (440)

272 (600)

 

< 100% < 75% < 50% < 25% 



Trennen vom Wandladesystem (WCS)
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Basic Deckenlifter

Quick-Connect-Übersicht (Modelle Maxi Sky 2 Deckenlifter und Infektionskontrolle)

Quick-Connect für Lifter/Aufhängung/Waage

Bedienungsanleitung der Waage
(04.CG.00XX)
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Bewegen des Lifters in seitlicher Richtung

Bewegen des Lifters in Fahrtrichtung

Ausfahren aus der XY-Traverse

Einfahren in die XY-Traverse



Pfadänderung
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Basic Ceiling Lifter Maxi Sky 2 Deckenlifter  

Maxi Sky 2 Infection Control  



Mittelgroße 2-Punkt-Aufhängung (700-05461-BOX) & 4-Punkt-Aufhängung  
(700-05443)

Liegendaufhängung (700-19522) & Leichentragen  
(700-05380, 700-05385, 700-05382 & 700-05387)
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AUSTRALIA
Arjo Australia
Building B, Level 3
11 Talavera Road
Macquarie Park, NSW, 2113, 
Australia
Phone: 1800 072 040

BELGIQUE / BELGIË
Arjo Belgium nv
Evenbroekveld 16
9420 Erpe-Mere
Belgium
T: +32 (0) 53 60 73 80
F: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.com

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 Galpão 
- Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
Vassingerødvej 52
DK-3540 LYNGE
Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
 dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL
Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
Arjo Ibérica S.L.
Parque Empresarial Rivas Futura, C/Marie 
Curie 5
Edi� cio Alfa Planta 6 o� cina 6.1-.62
ES-28521 Rivas Vacia, MADRID
Tel: +34 93 583 11 20
Fax: +34 93 583 11 22
E-mail: info.es@arjo.com

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

HONG KONG 
Arjo Hong Kong Limited
Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,
8 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N.T.,
HONG KONG
Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC
Of� ce 908, 9th Floor, 
HQ Building,North Tower,
Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo BV
Biezenwei 21
4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington
NZ-AUCKLAND 1060
Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE
Arjo Norway AS
Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

POLSKA
Arjo Polska Sp. z o.o.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2 
PL-62-052 KOMORNIKI (Pozna )
Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda. 
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG   
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260
E-mail: Asiakaspalvelu.� nland@arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland
Houghton Hall Park
Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LU5 5XF
Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 80 0 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com


